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AUGLYSING

um breytingu a stofnsamningi Endurreisnar- og préunarbanka Evrépu.

Hinn 30. april 2004 var adalframkvamdastjéra Endurreisnar- og préunarbanka Evrépu afhent
stadfestingarskjal Islands vegna breytingar 4 stofnsamningi Endurreisnar- og préunarbanka Evrépu fra
29. mai 1990 sem sampykkt var 30. jandar 2004, sbr. auglysingar { C-deild Stjérnartidinda nr. 2/1991,
par sem samningurinn er birtur, og 4/1991. Tilkynnt verSur um gildistoku breytingarinnar sidar.

Breytingin er birt sem fylgiskjal med auglysingu bessari.

Petta er hér med gert almenningi kunnugt.

Utanrikisrdouneytinu, 4. mai 2004.

Halldér Asgrimsson.

Fylgiskjal.

BREYTING
4 stofnsamningi Endurreisnar- og
préunarbanka Evropu.

1. gr. stofnsamnings Endurreisnar- og
préunarbanka Evrépu skal breytt pannig ad
eftirfarandi tveimur setningum er bztt vid hana:

,Enn fremur md hrinda markmidum bankans {
framkvemd { Mongéliu med somu skilyrdum.
Samkvemt pvi skal sérhver tilvisun { samningi
pessum og vidaukum vid hann til ,,rikja Mid- og
Austur-Evréopu®, ,rikja fra Mid- og Austur-
Evropu®, ,,vidtokurikis (eda vidtokurikja)“ eda
»eignaradila sem er(u) vidtokuriki* talin fela { sér
tilvisun til Mongéliu.*

Gunnar Snorri Gunnarsson.

AMENDMENT
to the Agreement Establishing the
European Bank for Reconstruction and
Development

Article 1 of the Agreement Establishing the
Bank for Reconstruction and Development
shall be amended to include another two sen-
tences which read as follows:

“The purpose of the Bank may also be car-
ried out in Mongolia subject to the same con-
ditions. Accordingly, any reference in this
Agreement and its annexes to “Central and
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Eastern European countries”, “countries from
Central and Eastern Europe”, “recipient coun-
try (or countries)” or “recipient member coun-
try (or countries)” shall refer to Mongolia as

well.”



